\ ~ DIVINE MERCY PARISH

BROOKLYN NEW YORK

ST NI C H @) LAS
26 OLIVE STREET

Sunday / Domingo
10:30am Misa en Espaiiol

WEEKDAY MASS
Wednesday / Miercoles
6:30pm Misa en Espaiol

CONFESSIONS
Wednesday / Miercoles
6pm
O Llame para una cita

1°" SUNDAY OF ADVENT - DECEMBER 3, 2023

PARISH STAFF

Rev. Richard Beuther, Pastor
Pastor@dmbk.org

Rev. Pedro Angucho, Parochial Vicar
Fatherpedro@dmbk.org

Deacon Jose Munoz
Deacon@dmbk.org

Amelia Castro, Faith Formation
Amelcas774@hotmail.com

Frank Marino, Facilities Manager
fmarino@dmbk.org

Raul Ortiz, Business Manager
Raul@dmbk.org

(Entrance next to Rectory - Herbert St)
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P
ST CECILIA
84 HERBERT STREET

Sunday
10am English Mass
2pm Latin Mass

/ua«u‘

WEEKDAY MASSES
ST. CECILIA CHAPEL

Monday - Friday
11:30am English Mass

CONFESSIONS
Call for appointment

ChpL RA NCI S
219 CONSELYEA STREET

Saturday
5pm English Mass

Sunday
9am Italian/English Mass
12pm English Mass

WEEKDAY MASSES
Monday - Saturday
9am English Mass

CONFESSIONS
Saturday 4pm or
Call for appointment

DIVINE MERCY PARISH OFFICE
219 CONSELYEA ST BROOKLYN NY 11211

Scan me
Escanéame

WE BELIEVE TOGETHER, WE BELONG TOGETHER, WE COME TOGETHER
CREEMOS JUNTOS, PERTENECEMOS JUNTOS, VENIMOS JUNTOS

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA
MONDAY - FRIDAY: 9AM - 4PM
SATURDAYS BY APPOINTMENT ONLY
Phone: 718.387.0256 / Fax: 718.384.0068
Faith Formation Office: 347-521-0068

Website: www.divinemercy-brooklyn.org
Email: parishoffice@dmbk.org

PRAY FOR THE DECEASED

Manuel Yascaribay, Vincent Viscusi, Palmina M. Hasselberger,
Dorothy Minieri, Tish Cianciotta

PRAY FOR THE SICK
Vidal Padron, Lucille Bergamo Delio, Gabriel Moises, Lorraine Porcelli, John Rubino,
Mary Jane Del Vicario, Madeline Namorato, Pat Fiscina, Tom Springman




DIVINE MERCY PARISH MASS INTENTIONS

ST. NICHOLAS

SUNDAY, DECEMBER 3, 2023
10:30AM

MARIA TEZADA, ANGELINE
POR JUANA NUNEZ

CARMEN LUZ QUINONEZ.
POR: IVETTE VIVES

FRANCISCO JAQUEZ.
POR: FRANCISCO JAQUEZ

ROSA DE RENDON.
POR: MARIANELA DIAZ

MILEDIS CONCHA,
LEONCIA RODRIGUEZ,
RAMON MELENDEZ,
EMMANUEL MELENDEZ,
ALEX TORRES.

POR: CARMEN

EN ACCION DE GRACIAS POR EL
ANIVERSARIO DE BODAS NO. 57 DE
JULIO Y ANA DE LA CRUZ

WEDNESDAY, DECEMBER 6, 2023
6:30PM

CARMEN LUZ QUINONEZ

POR: IVETTE VIVES

CELESTINO ANTONIO BAEZ
POR: ERIDANIA BAEZ

MASS OF THANKSGIVING
ST. NICHOLAS BY PAULETTE MENERD
& FAMILY

THURSDAY, DECEMBER 7, 2023
6:30 PM

VIGIL MASS IMMACULATE
CONCEPTION OF THE BLESSED
VIRGIN MARY

MEMORIAL GIFTS
DECEMBER 3, 2023

Bread % ine

Fay Vitale D’Alto
by Annette Marino

Attow Candles

Angelina & Ben Tizzio
by Annette Marino

ST. CECILIA

SUNDAY, DECEMBER 3, 2023
10AM
ROSARY SOCIETY

2PM
MAKE OUR HEARTS OBLIGING
TO YOUR HEART

ST. CECILIA CHAPEL
ENTRANCE NEXT TO RECTORY
HERBERT STREET

MONDAY, DECEMBER 4, 2023
11:30AM
AGNES WASHACK

TUESDAY, DECEMBER 5, 2023
11:30AM

PATRICK J. DEL VICARIO
ANNIVERSARY

WEDNESDAY, DECEMBER 6, 2023
11:30AM
PATRICK FISCINA

THURSDAY, DECEMBER 7, 2023
11:30AM
VIVIAN FISCINA

FRIDAY, DECEMBER 8, 2023
IMMACULATE CONCEPTION OF
THE BLESSED VIRGIN MARY
11:30AM

ANTHONY DIAZ

| 9AM

ST. FRANCIS OF PAOLA

SATURDAY, DECEMBER 2, 2023
5PM

SARAH PORCELLI

BY ANTHONY PORCELLI & FAMILY

SUNDAY, DECEMBER 3, 2023
9AM
FOR THE PEOPLE OF DIVINE MERCY

12 NOON
NICOLA GANGONE BY FAMILY

WEEKDAY MASSES

MONDAY, DECEMBER 4, 2023

FOR THE PEOPLE OF DIVINE MERCY

TUESDAY, DECEMBER 5, 2023
9AM
MATTHEW KOKULAK BY ROSA

WEDNESDAY, DECEMBER 6, 2023
9AM

MARY MARTINO

& FAMILY LIVING INTENTION

THURSDAY, DECEMBER 7, 2023
9AM
ROSA SALVATO HAPPY BIRTHDAY

FRIDAY, DECEMBER 8, 2023
IMMACULATE CONCEPTION OF
THE BLESSED VIRGIN MARY

9AM

IMMACOLATA BAGLIVO BY FAMILY

SATURDAY, DECEMBER 9, 2023
9AM

IMMACULATE PIZZULLI

BY FELICIA PIZZULLI

5PM
IMMACULATE CONCEPTION BY
MEDICI FAMILY

DIVINE MERCY SUNDAY COLLECTIONS
NOVEMBER 25TH & 26TH
WEEKLY: $2752.57 ¢ GIVE CENTRAL: $620

TOTAL: $3,372.57



MESSAGE FROM FR. RICK

PASTOR@DMBK.ORG

Dear Friends,

Happy New Year!! We begin a new liturgical year — the
Season of Advent! It’s a season that doesn’t last too long — just
4 weeks. The first two weeks of Adent we focus on
Jesus’ return in glory and the final two weeks will focus on the
preparation for Christmas — His birth. I'm looking forward to
the many tree lightings we will have at our 3 churches, and |
also hope to decorate our churches beautifully — inside and
out! We can all use a little more “light and joy” these days of
Advent. Among all the other events this month- keep this date
on your calendar: Sunday, December 17 at 4 pm. The Xavier
Players will be at St Francis to help u get ready for Christmas
though music, dance and a lively performance. You don’t want
to miss this! It’s a fee event but you will leave spiritually rich!

| want to sincerely thank all of you who attended the
installation ceremony two weeks ago at St Cecilia. They tell me
691 people attended — just over 100 attended from my former
parish. Bishop Witold was very impressed with the mass, your
enthusiasm and the large number of people.
| personally thank you for your cards, gifts and well wishes- it
means so much.

Wishing you a blessed and safe upcoming week!
Fr Rick

Queridos amigos,

iiFeliz aflo nuevo!!l Comenzamos un nuevo afio liturgico:
iel Tiempo de Adviento! Es una temporada que no dura
demasiado: sélo 4 semanas. Las primeras dos semanas de Adent
nos centramos en el regreso de Jesus en gloria y las dos ultimas
semanas se centrardn en la preparacion para la Navidad: su
nacimiento. Espero con ansias las muchas iluminaciones de arboles
que tendremos en nuestras 3 iglesias, y también espero decorar
nuestras iglesias hermosamente, jpor dentro y por fuera! A todos
nos vendria bien un poco mas de “luz y alegria” en estos dias de
Adviento. Entre todos los demas eventos de este mes, mantenga
esta fecha en su calendario: domingo 17 de diciembre a las 4 p.m.
Los Xavier Players estaran en St Francis para ayudarte a prepararte
para la Navidad a través de musica, baile y una actuacién animada.
iNo querras perderte esto! jEs un evento de pago pero saldras
espiritualmente rico!

Quiero agradecer sinceramente a todos los que asistieron
a la ceremonia de instalacion hace dos semanas en St Cecilias. Me
dicen que asistieron 691 personas, poco mas de 100 de mi antigua
parroquia. Mons. Witold queddé muy impresionado por la misa, su
entusiasmo y la gran cantidad de gente. Personalmente les agradezco
sus tarjetas, obsequios y buenos deseos; significa mucho.

iLes deseo una proxima semana bendecida y segura!
Padre Rick

THANK YOU / GRACIAS

Special thanks to D’Arienzo Funeral Home!
John and his team generously brough the statues of Nicholas and
Francis to St Cecilia Auditorium for the Installation Mass.
We also thank D’Arienzo Funeral Homes for their generous
donation of sponsoring the 2024 calendar!

iUn agradecimiento especial a D’Arienzo Funeral Home!

John y su equipo llevaron generosamente las estatuas de Nicolas
y Francisco al Auditorio de Santa Cecilia para la Misa de Instalacidn.
iTambién agradecemos a D’Arienzo Funeral Homes por su generosa

donacioén de patrocinar el calendario 2024!

AN ADVENT CAROL

A musical drama celebrating
the Advent Journey
SUNDAY DECEMBER 17TH 4PM
AT ST. FRANCIS DE PAOLA CHURCH
219 CONSELYEA STREET
BROOKLYN, NY 11211
Donations Accepted,
Reservations not required.

PRAYING FOR OUR PARISH
In October we offered a Holy Hour at St Francis attended
by 78 parishioners. In November we had the- one Sunday mass
of Installation- attended by more than 500 parishioners.
This week for December we visit St Nick’s Church on its feast day
- Wednesday, December 6! We will have a bilingual mass at
6:30 pm followed by a tree lighting and some warm
refreshments. Let’s do our best to attend this week
—as we continue to pray for this parish: that we will
grow in our faith and the parish will grow in numbers.

ORANDO POR NUESTRA PARROQUIA
En octubre ofrecimos una Hora Santa en St Francis a la que
asistieron 78 feligreses. En noviembre tuvimos la misa dominical
de instalacion, a la que asistieron mas de 500 feligreses.
Esta semana de diciembre visitamos la Iglesia de San Nicolas en
su dia festivo: jel miércoles 6 de diciembre! Tendremos una misa
bilinglie a las 6:30 pm seguida del encendido del 4rbol y algunos
refrigerios calientes. Hagamos nuestro mejor esfuerzo para
asistir esta semana, mientras continuamos orando por esta
parroquia: que crezcamos en nuestra fe y que
la parroquia crezca en nimero.




Feast off Our Lady off Guadalupe

NOVENA, 3—11 DE DICIEMBRE, 2023

La Novena en honor a Nuestra Sefiora de Guadalupe

Comienza el 3 diciembre del 2023 a las 7PM en la Iglesia de san Nicolds

11 DE DICIEMBRE DEL 2023
5PM San Nicolds estard abierta
6:30PM Procesion por las calles
8PM Rosario y novena
9PM Resena historica de la virgen
11PM Misa
12am Las Mananitas

12 DE DICIEMBRE DEL 2023
7PM Misa de Nuestra Seriora de Guadalupe y acto cultural

S, ROSARY
S0 0

The Rosary Society Mass will take place on the first Sunday of the month,
Our next Rosary Society Mass will be January 7, we will pray the Rosary before the
beginning of mass at 9:30 am in St Cecilia. All are welcome to Join us!

ST. THERESA GUILD

Next meeting this Thursday, December 7 at 7pm in the
St. Francis of Paola Auditorium (note earlier start time).
We will have prayers and a brief meeting followed by a
Christmas Shopping mini pop up event.

There will be a 50/50 raffle only.

SOLEMNITY OF
THE IMMACULATE

CONCEPTION OF
all.; THE BLESSED
o R VIRGIN MARY
JUEVES, DICIEMBRE 7, 6:30PM
ST NICHOLAS - BILINGUAL MASS

Todos son bienvenidos / All are welcome.

FRIDAY, DECEMBER 8, 9AM
ST. FRANCIS - ENGLISH MASS

Following the mass the St. Theresa Guild will host
and serve breakfast in the auditorium. All are welcome.

FRIDAY, DECEMBER 8, 11:30AM
ST. CECILIA - ENGLISH MASS

All are welcome.

FOOD COLLECTION FOR DIVINE MERCY PANTRY PROGRAM
the next food distribution will take place on

SATURDAY, DECEMBER 16 AT 11AM
*(NEW LOCATION)*
ST CECILIA’S GYM ON NORTH HENRY STREET.

If you would like to donate food- please bring non perishable
items to mass with you next weekend. If you would like to
make a monetary donation- write a check to : Divine mercy
parish. In the memo write: Food Program. With this money
we can buy gift cards from C Town. Reminder: Any registered

parishioner in need of assistance should speak to one of the priests/
deacon after mass or call the parish office. We will gladly bring to

your home what you need- there’s no reason to wait on line.

RECOGIDA DE ALIMENTOS PARA EL PROGRAMA
DESPENSA DE LA DIVINA MISERICORDIA
La préxima distribucion de alimentos se llevara a cabo el

SABADO 16 DE DICIEMBRE A LAS 11 AM
*(NUEVA UBICACION)*
GIMNASIO ST CECILIA EN NORTH HENRY ST.

Si desea donar alimentos, traiga articulos no perecederos a
misa el préximo fin de semana. Si quisieras hacer un
Donacién monetaria: escriba un cheque a: Parroquia de
la Divina Misericordia. En el memo escriba: Programa de
Alimentacién. Con este dinero podremos comprar tarjetas
regalo de C Town. Recordatorio: cualquier feligrés registrado
que necesite ayuda debe hablar con uno de los sacerdotes/
didconos después de la misa o llamar a la oficina parroquial.
Con gusto le llevaremos a su hogar lo que necesita; no hay
motivo para esperar en la fila.




DIVINE MERCY PARISH TREE LIGHTINGS

MIERCOLES
6 DE DICIEMBRE,
6:30PM AT

ST NICHOLAS

gponsored by St Nick's Committegq

IT :Iw

SATURDAY
DECEMBER 9,
SPM AT

FRANCIS

SUNDAY ’DE‘CEMEER 10, 10AM AFTER: 1

sponsored by Rosary Society & Brancato Family

EXTRA HELP FOR CHRISTMAS

The holidays are quickly coming up! Christmas can be
financially challenging times for people. If you are a
registered parishioner of Divine Mercy- we want to help
you!! Any parishioner in need of assistance should reach
out to Fr Rick, Fr Pedro or Deacon Jose — you can email;
call or speak to them personally. Sometimes receiving a
little extra help can relieve the stresses of the holiday and
help our families fully enjoy the spirit of Christmas.
Reach out to them as soon as possible.

AYUDA PARA NAVIDAD

iLas vacaciones se acercan rapidamente! la Navidad
pueden ser tiempos econdmicamente dificiles para las
personas. Si usted es un feligrés registrado de la Divina
Misericordia, iqueremos ayudarlo! Cualquier feligrés que
necesite ayuda debe comunicarse con el Padre Rick, el
Padre Pedro o el Didcono José; puede enviar un correo
electrdnico; llamalos o habla con ellos personalmente.
A veces, recibir un poco de ayuda adicional puede
aliviar el estrés de las festividades y ayudar a nuestras familias
a disfrutar plenamente del espiritu del Dia de Navidad.
Comuniquese con ellos lo antes posible.
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+ : | : ,! Are you new to the parish? g
O] WEFLE | Have you been a parishioner | TODAY‘
- and never registered? T—

We invite you to do it today- it’s fast and simple! It is very
important to have a list of people attending our parish on a regular
basis. It shows that our parish is stable and growing! When you
register, Fr Rick, (our new pastor, will formally welcome you with a letter
and special invitation to a reception. Please do it today! Scan the QR
Code to register!

¢Es usted nuevo en la parroquia?

¢Ha sido feligrés de la parroquia y nunca se registré?
Te invitamos a hacerlo hoy: jes rapido y sencillo!l Es muy
importante tener una lista de las personas que asisten a nuestra
parroquia con regularidad. jEsto demuestra que nuestra parroquia es
estable y estd creciendo! Cuando se registre, el Padre Rick (nuestro
nuevo parroco) le dard la bienvenida formal con una carta y una
invitacion especial a una recepcion. jHagalo hoy! jEscanea el cédigo
QR para registrarte!

Name / Nombre

Address / Dirrecion

City Zip Code

Phone / Telefono

Email / Correo Eletronico




